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IIporpaMMHBINi KOMUTET KOH}epeHI MU
Conference Programme Committee

Besapycs / Belarus
JmuTpuii borymeBud - n-p ¢ustos. Hayk, mpodeccop (MIJIY, MuHCK);
Exatepuna BacusieHko - kaH[. ¢uio. Hayk, foueHT (MI'Y um. A. Kysewosa, MoruJies);
Jlropmuna lepbuk — KaHz,. GUII0J. HAYK, JOLEHT, 3aB. KapeJpoll NpUKIaLHON JUHIBUCTUKH (BI'Y);
Hpena JlanvHa - KaHJ. OPpUA. HAYK, goueHT, pektop UITKullK I'KC3;

Osibra JlymuHckast - KaH/l. puUJIOJ. HAYK, AOLIEHT, 3aB. KadeApoi aHTJIMUCKOrO sI3blKa U peyeBOi
koMMyHuKauuu (BI'Y);

MapuHa Makapuy — kaHz. ¢pusios1. Hayk, goueHT (BHTY);
Hatasia MapTeIcloK — KaH/J,. U0, HAyK, IOLeHT, 3aB. Kapepoll aHr/iMiickoro si3bika Ne2 (BHTY);
Anexcauap [lnamyuHCKUN - KaH/,. TIOJUT. HAYK, AOIEHT, epBbii npopekTop (MUTCO);

ApteM CBUPHIOB — KaH/. [TOJIUT. HAYK, Mpodeccop , 3aM. 3aB. kadpeapoi nMpodcorw3HON paboThl U
COLIMAJIbHO-TyMaHUTAapHbIX AuciunanH (MUTCO);

Komuccus no TUHrBUCTUKE JUCKYpca nIpu MeXXAyHapoJHOM KOMHUTETeE CJIaBUCTOB /
Field Committee on Discourse Linguistics of the International Committee of Slavists
Wpuna YxBaHoBa - J-p ¢usos. Hayk, npodeccop (BI'Y, UJK), npencenatens komuccuu / Chair;
Ille#tnia bapmieBcka / Shala Barszewska — PhD, Assistant Professor (UJK, Poland);
Ana KysbMuHa / Yana Kuzmina - PhD, Assistant Professor (UL, Latvia);
JneoHopa Jlaccau / Eleonora Lassan - Dr (hab.), Professor (Vilnius University, Lithuania);
Wpuna NBaHoBa-MuneBud — KaHA. GUIIOJ. HAYK, AoueHT (Bapiiasa, [Tosibina);
Anena llonoBa - -p ryMaHuTapHBIX HayK (MuHCK, benapycs);
Wpuna Possik/Irina Rolak - g-p nef. Hayk, aabpoHKT / Dr (hab.), adjunct (UJK, Poland);

Jlagucnas fnoBern / Ladislav Janovets — PhD, Assistant Professor (Charles University, Prague, Czech
Republic);

JlatBus / Latvia

Unapa Kapanersna / Indra Karapetjana - Dr (hab.), Professor, Head, Department of English
Studies; Director, Modern Language and Business Studies BSP; Director, Centre for Applied
Linguistics, Faculty of Humanities (University of Latvia);

'yuTta Po3unsa / Gunta Rozina - Dr (hab.), Professor, head researcher of the Centre for Applied
Linguistics, Faculty of Humanities (University of Latvia);

Moabma / Poland

XanHa Music / Hanna Mijas - PhD, Assistant Professor, Vice-Director, Institute of Foreign Philology
(UJK);

Hoanna Cenzaepcka / Joanna Senderska — Dr (hab.), Professor (UJK);
JBa [lnoTtpoBcka-06epaa / Ewa Piotrowska-Oberda - PhD, Assistant Professor (UJK).

Mamepuaabl KoHgepeHyuu 6ydym ony6/auUKo8aHbl 3a cdem 8bldeneHusl 2paHma @GUHAHCOB8OU
noddepiycku  uzdamenavckoli — desimeabHocmu  besaopycckum — pecny6AUKAHCKUM — (pOHOOM
¢yHdamenmasbHbix uccaedosarutl HayuonaavHoll akademuu Hayk Pecnybauku beaapyco.



OpraHu3anMOHHbIA KOMUTET KOHpepeHuuHn
Conference Organizing Committee

Bopuc XpycraneB - mnpejcenaTesb oprkoMmuTteTra, pektop BHTY, n-p TexH.Hayk, mpodeccop,
akageMuk HAH Benapycu;

Biagumup MBallledkuH - compejiceiaTesib OPrKOMHUTETA, JeKaH ¢(aKyJbTeTa dHEPreTUYeCKOoro
ctpoutesbcTBa BHTY, a-p TexH. Hayk, npodeccop (BHTY);

Anekcanap IlnamuyHckd#, nepBbld NpopekTop MexayHapogHoro yHuBepcuteta «MUHUTCO»,
KaH/. 0JIMT. HAYK, JOLEHT;

HaTasia MapThICioK — 3aB. kKadeIpoi aHTJIniCcKOTOo s13bIKa Ne2, kanz, dusos. Hayk, goueHT (BHTY);
Maprna Makapud - oueHT kKade pbl aHIVIMACKOrO fA3blKa N2, kaHz. ¢usou. Hayk (BHTY);
AHToHuHa [lyuyko — cT. npenojaBate/ib kKadpeapbl aHIIMKACcKOro s3bika Ne2 (BHTY);

Ousibra [laTenkas — npenogaBaTesb KadeApbl aHrdickoro si3bika Ne2 (BHTY);

Exatepuna TpyxaH — CT. npenojaBaTte/ib Kadeapbl aHrIHHCKoOro s3bika Ne2 (BHTY);

JlropMuna AHyikeBUd — CT. npenoJaBaTe/ib kadepbl aHrIMKicKoro sA3bika Ne2 (BHTY).

®dopmaTthbl KOHpepeHIUHU
[lnenapHoe 3acepanue: nokaaj — 20 MUH., BONIPOCHI K JOKJAAUYUKY — 5-7 MUH.;
2. Kpyrasblii cto. /lBa BapraHTa ¢popmMaTa o BbI6GOpY MoJiepaTopa U y4aCTHUKOB:

e 2-4 coobuieHusi (He 6osiee 10-TM MUHYT) C NOCAeAyHOLEN AUCKYCCUEH — >KUBBIM
06MEeHOM MHEHHUH MO TNpejjlaraeMblM BONpPOCaM (MHOTOKpPAaTHOE KpaTKOe ydacTue
KQXXJ,0T0, Iepexo/siiee B 06IIYI0 AUCKYCCHIO);

e 160 Bce JesaloT coobuieHus mo 10 MHUHYT € 5-TH MUHYTHOW BOIPOCHO-OTBETHOH
ceccrel U 061 el AUCKYCCUEN;

3. Jleknus / [lpoduabHbi Aokaa — 40 MUH., BONPOCHI K JIOKJA3JIUKY — 5 MUH;

4. Ceccus IMOCTEPHBbIX JOKJ/JAA0B AJIA aCIIMPAHTOB U MaruCTpaHTOB.

Conference Formats
Panel session report — 20 min, Q&A session - 5-7 min;
Round table session report in two possible formats of discussion:

e 2—4 up to ten-minute reports followed by a live discussion of the participants led by the
moderator(s) on the questions developing the topic of the Round Table;

e each participant's 10-minute reports accompanied with a 5-minute Q&A session, and a
common discussion at the end of the round table;

3. Lecture - 40 min, Q&A session - 5 min;
4. Session of poster reports for MA and PhD students.

MecTo npoBeaeHUA:

Jdeub 1: BHTY wu MWHCTUTYT mOBBILIEHUS KBaJWPUKALMUM MW NepenoJroTOBKH KaJpoB
rocyZJapCTBEHHOTO KOMUTeTA CyZeOHbIX 3KcnepTus Pb;

Jenb 2: BHTY u MexxayHapoanbiii yHuBepcuteT «MUTCO»;
Jlenpb 3: BHTY.
Venue:

Day 1: BNTU and Continuing Education Institute of the State Forensic Examination Committee of
the Republic of Belarus;

Day 2: BNTU and International University «MITSO»;
Day 3. BNTU.



AEHDb 1 / DAY 1. 28.09.17: BHTY / BNTU
Hay4Ho-TexHos0rn4eckui napk «Ilonutexuuk», yia. CypraHoBa, 37/1, aya. 140
Science and Technology Park of BNTU «Polytechnic», 37/1, Surganova Str, Room 140

! 3acedaHusa nocne o6eda o0HospemeHHO nposodamca e BHTY u UHcmumyme noeviwieHusn
Keanugukayuu u nepernoG20moeKU Kadpoe 20Ccy0apcmeeHH020 Komumema cyodebHbix
akcnepmu3s Pb

! Conference events (after Lunch Break) are carried out simultaneously in the Belarusian
National Technical University and in the Continuing Education Institute of the State Forensic
Examination Committee of the Republic of Belarus

8.30 - 9.00 PETUCTPALIUA YYACTHUKOB / PARTICIPANTS’ REGISTRATION
9.00 - 9.30 OtkpriTHe KOHbepeH MU / Opening Ceremony

9.30 - 12.40 IlnenapHoe 3acepanue 1/ Panel Session 1

10.45-11.00 1 12.40 - 12.55 Kode-nay3si / Coffee Breaks

12.55 - 15.00 [InenapHoe 3acenanue 2/ Panel Session 2

15.00 - 16.00 O6en / Lunch Break

16.00 — 18.00 Il.nenapHoe 3aceganue 3/ Panel Session 3

19.00 - 20.30 ®ypuiet / Buffet Dinner

B UHCTHUTYTe NOBbILIEHUS KBaJIMPUKaALMY U epenoroTOBKU KaApoB ['ocy1apcTBEHHOT0
KOMUTETA CyAeOHbIX 3KcnepTus Pb:

16.00 — 18.00 Kpyrabiii ctos 1 / Round Table 1.

9.00 - 9.10 OTKPBITUE KOH®EPEHLIMH / OPENING CEREMONY. IIpueemcmeus
yuacmHukam KoHgepeHyuu om Op2aHU3ayuoHH020 Komumema:

Anekcandp Manasipegsuu, mpopeKTop no Hay4yHoul pabote BHTY, a-p ¢us.-mat. Hayk,
npodeccop;

Apmem Ceupudos, 3aM. 3aB. Kadeapoi npodcorw3HON paboThl M COILHUATILHO-
FYMaHUTApPHbIX  AUCUMILJIUH MexayHapoJHOro  yHUBepCUTETA «MUTCO»,
KaH/I. IOJIUT. HayK, npodeccop.

9.10 - 9.30 OTKPBITHE KOH®EPEHIIUHU / OPENING CEREMONY. IIpusemcmaus
yuacmHukam KoHgepenyuu om IIpoepammHoz20 Komumema

HUpuHa YxeaHoea, npenceparesb KoMUCCMM 1O JIMHTBUCTHUKE [UCKypca IIpH
Mex1yHapo/JHOM KOMUTETE CJIaBUCTOB, J-p GUJI0J. HAyK, mpodeccop;

HUpena JlanuHa, pekTop UHCTUTYTa MOBBINIEHUS KBaJUPUKAIMK U MEPENOATOTOBKHU
Ka/I[pOB T'OCYyZIapCTBEHHOr0 KOMHUTeTa CyAeOHbIX 3KcnepTus PB, KaHA. OpuJ. HayK,
JIOLIEHT;

Hanna Mijas, Vice-Director, Institute of Foreign Philology, Jan Kohanowski University,
Kielce, Poland, PhD, Assistant Professor.



9.30-12.40 ILnenapHoe 3acedanue 1 / Panel Session 1
NONUTUYECKUIA, KY/IbTYPONIOTMYECKUIA, KOTHUTUBHbIW U APYTME OUCKYPCbI B UX MEPECEYEHUU

POLITICAL, CULTURAL, COGNITIVE AND OTHER DISCOURSES IN THEIR INTERSECTION (individual
translation into English, if required)

Benymui: Heopb  Mopos3os, pA-p KyjabTypoJsioruu, mnpodeccop (benopycckui
rocy/lapCTBEHHbI YHUBEPCUTET KYJAbTYPhI U UCKYCcCTB, MUHCK, Benapycs).

1. Heopwv Mopo3sos, n-p KyabTypoJioruu, npodeccop (besmopycckuii rocyjapCcTBeHHBIN
YHUBEPCUTET KyJbTYypbl U HUCKyccTB, MuHCK, Benapycew). Juaaoe ¢ mupom, uau
Yenosek Ha ceoem mecme.

2. Anekcamdp  IlnawuHckull,  KaHJA. IOJUT. HayK, JoleHT (MexayHapoJHbIi
yHuBepcuteT «MUTCO»). «IlapagurmMa HOBOro MHMpPOBOro MOpsAjKa: HJeHHO-
NOJINTUYECKUH JUCKYPC».

3. IJneonopa Jlaccam, J-p TYMaHUTApHbIX HaykK, npodeccop (BunbHiocckuu
yHuUBepcuTeT, JlutBa). Xos00Hasa  e60liHA 8  COBPEMEHHOM  POCCUUCKOM
UHCMUMYYUOHA/IbHOM QUCKYpCe.

10.45 - 11.00 Koge-naysa / Coffee Break

4. Anekcell Muxatinos, kau[. duaoJj. HayK, AoueHT (CMOMPCKUM TrocyAapCTBEHHbIN
a’pPOKOCMHYECKUN yHUBepcuUTeT UM. akajeMuka M.OD.PemerHeBa, KpacHosipck,
Poccust). Udeonozema 6yHma 6 poccutickom obujecmeeHHom cosHaHuu (XVI-XXI es.).

5. Jlwdmuna MuHaesa, i-p duo. Hayk, npodpeccop (MoCKOBCKUU rocyapCTBEHHbIN
yHuBepcuTeT UM. M.B.JlomoHocoBa, Poccus). Cmopumeaaune 6 noaumuveckom
duckypce.

6. Anexcell Kpusosan, KaHA. KyJbTypoJiorud, JokTopaHT (Besnopycckui
rocyZlapCTBEHHBbI YHUBEPCUTET KYJbTYpbl M HCKyccTB, MuHck, besapycs).
Ilpobsiema udeHmuuHocmu 8 OJuckKypce KyAbmypo/ao2uu U  KYJbMypHbIX
uccaedosaHull.

7. Teopeuii  Musaau, CT. npenojiaBaTeib, vccaesoBaTesb (Mo3bipckui
rocyZlapCTBeHHbIN nejaroruyeckuil yuupepcuteT uM. W.II. lllamsikuHa, Benapych).
Anekcandp MeHb: SKyMEHU3M KaK NPUHYUN XPUCMUAHCKO20 2yMAHU3MA.

12.40 - 12.55 Koge-naysa / Coffee Break

12.55-15.00 ILnenapHoe 3acedaHue 2 / Panel Session 2
METOZ B COUMANIbHO-TYMAHUTAPHOM 3HAHUM / METHOD IN SOCIO-HUMANITIES

Beaymuii: Upyuna YxBaHoBa, A-p ¢uso. Hayk, npodeccop (UJK, BI'Y, [losnbuia, benapycs).

1. HeaH ®omuH, KaHJ.OJUT.HAayK, HAy4YHbI COTPYAHUK LleHTpa mepcrneKTUBHBIX
MeTOZ0JIOTUM COLUaJbHO-TyMaHUTapHbIX UcciaenoBanud MHHUOH PAH, poueHt
Hay4Ho-uccienoBaTe/lbCKOr0  yHUBepcUTeTa «Bbicliasg 1IKoJa 3KOHOMUKH»
(MockBa, Poccusa). HnmeezpamusHble sA3blKu Memodosoz2uu 045 nepedavu
mpaHcoucyunAUHapHoO20 3HAHUSL.

2. Jlasud Pomman, a-p conuoJi. HayK, npodeccop (BI'Y, Benapycw). Memod onpoca
meKcmos 8 Coyu0/102u4eckoM UCCAe008aHUU.

3. Tamwsina Yepubviwosa, i-p puno. HaykK, npodeccop (AnTalCKUM rocyiapCTBEHHBIN
yHuBepcuTeT, bapnaysn, Poccusi). AHanumuko-skcnepmuass — dessmesnbHOCMb
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dusosoza u npobaema 8vi6opa memodd 8 COBPEMEHHOU JAUH2803IKCNEPMHOU
npakmuke.

4. HUpuHa Yxeanosa, n-p ¢unosa. Hayk, npodpeccop (UJK, BI'Y, Ilonbwa, Benapycs).
Memod 6 duckypc-npoekyuu.

5. Anéna Ilonosa, p-p rymMaHWUTapHbIx Hayk (MwuHck, bBenapych). TexHos02us
«Me/IaHNHcesol Humu» 8 npoyedype peKOHCMpYKyuu OUCKypC-KapmuHbl Mupa:
¢eHomeH, memod, Kod.

15.00 - 16.00 06e0 / Lunch Break

PectopaHn «Bacinbki» wau [uiepus «Iuina Temmno» (depes gopory), yi. fkyo6a Kosaca, 37

“Vasilki” Restaurant or “Tempo Pizza” Restaurant (across the road), 37, Yakub Kolas Str

16.00 — 18.00 IlnenapHoe 3acedaHue 3 / Panel Session 3
NNHTBUCTUKA AUCKYPCA, KOMMYHUKATUBUCTUKA, MEOUANTMHIBUCTUKA: OBLLEEE U OCOBEHHOE
DISCOURSE LINGUISTICS, COMMUNICATION, AND MEDIA STUDIES: GENERAL AND SPECIFIC

Benymuit: ExkamepuHa BacusneHko, KaHpA. duios. Hayk, JoueHT (MorusieBckuit
rocy/lapcTBeHHbIH YHUBepcuTeT UMeHU A.A. Kysemosa).

1. Tamwvsina HukosnuHa, kaHA. Guiios. HayK, AoueHT (Benopycckuil rocyapcTBeHHbIN
3KOHOMMYECKHUH yHUBepcUuTeT, MUHCK, benapycnk). Xydoscecmeennwili duckypc kak
UHMepmeduabHoe NPOCMpaHCMaO.

2. Tamvana Kpacvosa, p-p <¢unon. Hayk, poueHT (Cankr-IleTep6yprckuii
rocyiapCTBEHHbIN YHUBEPCUTET, Poccus). Cneyugpuka  ynompebaeHus
ysemoo6bo3HaveHull (cogpemeHHbIl Medua JUCKYPC U Nymesol ouepk XyO0oICHUKA).

3. ExkamepuHa  Bacusaenko,  kaHgA.duioa.  Hayk, goueHT  (MorusjeBckuit
rocyZlapcTBeHHbI yHUBepcuTeT uMeHU A.A. Kysemosa). ®PemuHumuesl 8
cospemMeHHOM meduaduckypce.

4. Anexkcaundp Capua, kauj. ¢unoc. Hayk (BI'Y). Cneyuguka duckypcusHbix npakmuk 8
npoyecce KOHcmpyuposaHusi umudxca MuHcka.

19.00 - 20.30 ®ypwem / Buffet Dinner
Hay4yHo-TexHoJsiorndyeckuit napk «Ilonutexuuk», yia. CypradHona, 37/1
Science and Technology Park of BNTU «Polytechnic», 37/1, Surganova Str



AEHDb 1/ DAY 1. 28.09.17: UHCTUTYT NOBBIIIEHUS KBAJINPUKALIUU U
INEPEINIOATOTOBKH KAAPOB IrOCYJAPCTBEHHOT'O KOMUTETA CYJAEBHBIX

JKCIIEPTU3 Pb

yJ1. KmxkeBaToBa, a. 60, k. 7, 1-1 aTax

16.00 — 18.00 Kpyaawiii cmoa 1 / Round Table 1

TEPMUHOCUCTEMbI U CNELUNANIbHBIE TE3AYPYCbI B MPU3ME NPATMATUKU, NEKCUKOJTIOTUMN,
®YHKUUNOHANIbHON CTUNUCTUKU N NTNHTBOAUAAKTUKU (npodeccmoHanbHbie KOHTEKCTbI)

TERMINOLOGICAL SYSTEMS & SPECIAL THESAURUS IN THE VISION OF PRAGMATICS, LEXICOLOGY,

FUNCTIONAL STYLISTICS AND LINGUODIDACTICS (Professional contexts)

Mopepartop: JItodmusna Perukosa, kaHgA. ¢uios. Hayk, npodeccop (I'poaHeHCcKU
rocyziapcTBeHHbIM yHuBepcuTeT UM. . Kynasbl, benapycs).

Y4yacTHHKHU € KpaTKUMHU JOKJIalaMu:

1.

Jloomuna  Poiukosea, KaHAa. ¢uaos. Hayk, npodeccop (['poaHeHckHI
rocyfapcTBeHHblil  yHuBepcuTeT uM. fl. Kynanel, bBenapycw). Csrosaps 8
npogeccuoHas1bHOM KOHmMekKcme.

CeemuaaHa /lopoHuHa, KaHJ. GUIOJ. HAYK, AOLEHT (ANTalCKUNA rocyJapCTBEHHbIN
yHuBepcuTeT, bapHays, Poccusa). Jlekcukoepaguueckue  uUCmMO4YHUKU — KAaK
UHCMpYMeHm 3Kcnepma-/AuHaeucma.

Tamobsina YepHoviwosa, a-p ¢uao. HayK, mpodeccop (AATalCKUM rocyapCTBEHHBIN
yHuBepcuTeT, bapHays, Poccusi). Paboma co caosapem 8 KoHmekcme pabombl
sKcnepma-AuHz8UCmMa.

Mapuna Makapuu, kauz,. ¢unos. Hayk, goueHT (BHTY). AkmyaavHacyb cmeapsHHs
aHaallicka-6eaapycka-pyckaza cA0yHIKa apXimakmypHa-6ydayHiuat mamambiki.
TamvsiHa Makapesuu, CT. npenojiaBaTesib, HccieloBaTe b (BIy).
Jlekcukozpaguueckoe uccaedosaHue mepMuHocucmembl ynpas/eHus
UHPOPMAYUOHHBIMU PECYPCAMU 8 PAMKAX NPUKAAOHOU AUH2BUCTUKU.

Hpuna Makapesuy, cT. npenojaBaTesb, ucciaenosatenb (BIY). Juckypcushbliii
noodxod 8 JeKcukoepaguvyeckoM ONUCAHUU MepMUHOCUCMEeMbl MeXCQYHAPOOHO20
npasa.

ExamepuHa Iypenuuk, acnupanTka (UHcTUTYyT KypHanuctuky, BI'Y). AkmyaavHbie
Kamezopuu AUH28UCMUKU mMeKcma U JAUH28UCMUKU QUCKYPCA U UX penpe3eHmayus 8
C/108apsIX U XpeCmoMamusix.

TamvsaHa AsnekcaHdposa, acnupaHTka (HMHcTUTYT KypHanuctuky, BIY).
Penpezenmayus ycnexa 8 AH2/10513bIYHOM U PYCCKOSI3bIYHOM CA08APSIX.

Y4acTHUKM [JUCKyccuu: npedcmasumenu HHcmumyma nosvlwleHus Keaaugukayuu u
nepenodzomosku kadpos I'ocydapcmeeHH020 Komumema cydebHbIx 3kchepmu3 Pecnybauku
beaapyce.

19.00 - 20.30 @ypwem / Buffet Dinner

HayuyHo-TexHosiorndyeckuit napk «llonurexuuk», yi. Cypranona, 37/1

Science and Technology Park of BNTU «Polytechnic», 37/1, Surganova Str



OEHDb 2 / DAY 2. 29.09.17: BHTY / BNTU
HayuyHo-TexHosiornuyeckuit napk «Ilonurexuuk», yia. Cypranona, 37/1

Science and Technology Park of BNTU «Polytechnic», 37/1, Surganova Str

! 3acedaHusn odHoepemeHHO npogodsimcsi 8 BHTY u Mes«cdyHapodHoM yHUeepcumeme
«MHTCO»;

! Conference events are carried out simultaneously in the Belarusian National
Technical University and in the International University “MITSO” (see the universities’
addresses and two programmes for the day)

9.00 — 12.20 [lnenapHoe 3aceganue 4 / Panel Session 4
11.05-11.20 1 12.20 — 12.35 Kode-naysn1 / Coffee Breaks
12.35 - 14.05 Kpyrasle ctosbl 2-3 / Round Tables 2-3
14.05 - 15.30 O6en / Lunch Break

15.30 - 17.00 Kpyraibie cTosbl 4-5 / Round Tables 4-5
17.00 — 17.15 Kode-nay3sa / Coffee Break

17.15 - 18.00 Ceccust noCTepHbIX JJOKIA0B J1s1 aCIMPAHTOB U MarucTpaHToB / Session of
poster reports for MA and PhD students

19.00 3kckypcusa no MuHcky / Minsk Sightseeing

9.00 - 12.20 IlneHapHoe 3acedaHue 4, ayz. 140 / Panel Session 4, Room 140
CUCTEMDI A3bIKA, PEYU, KOMMYHUKALUU, OUCKYPCA: TEOPUA U NPUKNAAQHDIE ACMEKTbI

THE SYSTEMS OF LANGUAGE, SPEECH, COMMUNICATION, AND DISCOURSE:
THEORETICAL AND APPLIED ASPECTS

Benymuii: FOaus Bekpeesa, kaHj. ¢ujoJ. HaykK, JAouneHT (MUHCKUM rocy/lapCTBEHHBIN
JIMHTBUCTUYECKUH YHUBepCUTeT, besapych).

1. Pauca Boxcenkosa, j-p ¢unoJ. Hayk, npodeccop (MockoBCcKUIM rocyapCTBEHHBIN
TeXxHU4YecKkuil yHuBepcuteT MM. H.J. BaymaHa, Poccus). Peaausayusi coepeMeHHbIX
meopemuyecKkux uccs1edo8aHull 8 npakmuke pyccko20 kak uHocmpaHHozo (PKH).

2. HpuHa Poask, p-p nep. Hayk, agbloHKT (UJK). BusHec-koMMyHUkayusi: 3blK, peub,
duckypc.

3. Jlwdmuna l'epbuk, kaHA. ¢uon. Hayk, goueHT (BI'Y). [IpoekmHas desmeavHocmb
cmyodeHmos npu u3y4eHuu pyccko20 KaK UHOCMpPAaHHOZ0.

4. Jlvwomuna Purukosa, KaHJ. QU0 HayK, npodeccop (TpopHeHcku
rocyflapcTBeHHbId yHuBepcuTeT UM. . Kynansbl, Benapycs). Ca1o8apb cneyuaavHol
JIeKCUKU H08020 muna 8 acnekme coyua/bHoll npazmamuku.

5. Oausi bBekpeesa, kaHj. JuioJs. HayK, JAoueHT (MHHCKHH rocyZapCcTBeHHbIN
JIMHTBUCTUYECKUN yHuBepcuteT, benapyce). JuckypcusHoe npocmpaHcmeo
PYCCKOA3bIYHOU U AH2/10513bIYHOU HAY4YHOU cmambl.

11.05 - 11.20 Kogpe-naysa / Coffee Break

1. Indra Karapetjana, Dr. (hab.), Professor, Gunta Rozina, Dr. (hab.), Professor
(University of Latvia). Communication in Professional Discourse: Language Ecology
Perspective.



2.

3.

Maria Del Mar Robisco Martin, PhD., Associate Professor (Universidad Politecnica de
Madrid, Spain). Dictionary of metaphor and metonymy of the professional language of
aero engineering.

Ashok Kumar, Dr. in Medicine, Assistant Professor (India). Bpau-nayuenm:
akmyaauzayuss ~ modeau  3@pdekmusHozo  83aumodelicmeusi  (pesysbmamubl
MexcdyHapodHozo nuaomaxcHoz2o npoekma). A 10-MINUTE VIDEO PRESENTATION 1.

12.20 — 12.35 Koge-naysa / Coffee Break

12.35 — 14.05 Kpyaawliii cmoa 2, ayn. 223 / Round table 2, Room 223
MPO®ECCUOHANIbHBIE AUCKYPCbl U NEPEBOA: TIMHIBOKOTHUTUBHBIE OXKUAAHUA

Mopgepartopsl: Jmumpuii bozywesuu, n-p ¢unosn. Hayk, npodeccop, u HpuHa HeaHosa-
Muyeesuu, kaH/. ¢u0a. HayK, foueHT (MHUHCKUH rocyapCTBEHHbIH JIMHTBUCTUYECKUH
YHUBEPCUTET).

Y4yacTHHKHU € KpaTKUMHU JOKJIalaMu:

1.

Amumpuii Boeywesuu, n-p ¢éunon. Hayk, npodeccop, HpuHa HeaHosa-Muyesuu,
KaHZA. (WI0J. HaykK, AoueHT (MHUHCKHM TrocyJapCTBEHHBIA JIMHTBUCTHYECKUHN
YHUBEpPCUTET). [esimesabHOCMHble achekmbl 8 KOHMeKcme JAUH28UCMUKU S3blKd, pevu
u duckypca.

FOputi Ko6enko, a-p ¢unou. Hayk, npodeccop (HaumoHanbHbIN UCCIe10BATENbCKUN
ToMckui noJIMTEXHUYECKUU YHUBePCUTET, Poccus). A3bik u cpeda.

Mapusa Jloliko, xaHA. ¢uuoJ. Hayk, AoueHT (['pogHeHCKUMH TrocyJapCTBEHHBIN
yHuBepcuTeT uM. f. Kynasbl, Benapyce). 3oomopgpHbie memagopbl Kak ucmo4Huk
KOHYyenmyaauzayuu u 8ep6aausayuu Ho8blX NOHIMULU 8 IKOHOMUYECKOM JucKypce.
Jltoomuna Cepeda, kanz. ¢uios. Hayk, AoueHT ([posHeHCKUH rocyapCTBEHHbIN
yHuBepcuTeT uM. . Kynanbl, Benapych). Cao8oo6pazosamenvHas cneyuguka
J1eKCUKU UHEPOPMAYUOHHbIX MEXHO/102Ull U 0CObeHHOCmU ee nepegoda.

Hamanavsa Badusn-Cukepxicuyka, acnupanTtka ([nanbckuilt YHuBepcutet, [losibiia).
Texcmbul HayyHO-mexHU4ecko20 JUCKypca u 0cobeHHOCMu ux hepegoda.

Jlrodmuna Kprokosa, cT. npenogaBateb, ucciaenoBatenb (BHTY). Apxumexkmypnuliii
mekcm: npob.1eMbl nepegoaa.

Hpuna KpaméHok, npenojiaBaTeib, vccaesoBaTesb (benopycckuii
rocylapCTBEHHbII ~ 5KOHOMHYECKHUH  yHUBEPCHUTET, MuHCK, Benapych).
CemaHmuyeckass cmpykmypa aH2Aulicko2o (GUHAHC08020 MepMUHA (8 CO3HAHUU
cmydeHma, u3y4anuje2o aH2AulicKull s3slK).

CabuHa  Hedb6alinuk, kaHA. ¢wuiaon. Hayk, JjoueHT (Ilerpo3saBoackuit
rocylapCTBEHHbI  yHUBEPCUTET  HHOCTPaHHbIX  fA3bIKOB, Poccus). O
PYHKYUOHA/NbHO-CEMAHMUYEeCKOM cmamyce  OJUCKYPCHO-MEKCIMOBbIX  HAPEYHbIX
KOHHEKMOpo8 8 COBPEMEHHbIX AH2AUUCKOM U (PPAHYY3CKOM SA3bIKAX.

YuactHuku guckyccuu: Hadexcda /lapdwvikosa, acnupanka (MUHCKUH ToCyAapCTBEHHbIN
JIMHTBUCTUYECKUN YHUBepcuTeT); Hamasaa Mapmbiciok, KaH[. UI0JI. HAYK, [OLIEHT
(BHTY).

12.35-14.05 Kpyeawiii cmoa 3, aya. 224/ Round Table 3, Room 224
AKTYAJIbHbIE BOMNPOCbI TIMHIBOAUAAKTUKU-1: NPUKNAAHBIE ACMEKTbI
ACTUAL ISSUES OF LINGUODIDACTICS-1: LINGUODIDACTIC FOCI

MopepaTtopsl: Jllodmuaa I'epbuk, kaua. dusos. Hayk, goueHT (BI'Y), u Hpuna [MuHtoma,
KaH/,. eJl. HayK, AoleHT (bapaHoBUYCKUU rocyiapcTBEHHbIN YHUBepCUTET, beslapych).
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Y4acTHUKH C KpPaTKHUMH JOKJIaJdMMU:

1. HpuHa IluHioma, kaHA. nel. Hayk, AoueHT (bapaHOBHUUYCKHI TroCyJapCTBEHHBIU
yHUBepcuTeT, benapycp). YuebHo-memoduueckuli KomMnaekc Kak MoOesb
npogeccuoHanbHo20 nedazoau4eckozo JUCKypca: u3 onblma nod2omosku 6ydyujux
yuumesell UHOCMPAHHO20 A3bIKA K MEHCKY1bMYPHOMY 00WeHUH.

2. /ltodmuna AHywkesguu, CT. npenoAaBaTeib, uccaegoBatesb (BHTY). Yuebnoe nocobue
«English for Mechanical Engineers» kak penpezeHmayusi UHJ¥CeHepH020 JUCKypca.

YyacTHUKM JAuckyccuu: Hadexcda I[llakyH, kaHz. ¢uyos. Hayk, JgoktopaHTka (BIY);
Tamvsina Kpayse, kaHp. nen. Hayk, poueHT (BI'Y); mnpenogaBatenun BHTY - aBTOpbl
y4eOHbIX MMOCOOUNH 1o mnpodeccHOHANbHbIM AucKypcaM: Ekamepuna TpyxaH, CT.
npernojaBaTesb, UcciaenoBaTesb; Oabza Kobsk, CT. npenogaBaTtesib; AHmoHuHa Ily4ko, CT.
npenojaBatesnb; TambsaHa Pomuyesa, CT. mnpenojasaTesb, BeporHuka Iletmko, CT.
npernojaBaTesb, UCCJIe0BaTENb U JIP.

14.05 - 15.30 06e0d / Lunch Break
Pectopan «Bacinbki» uau [unuepus «Iluiua Temno» (4epe3 gopory), yia. fAky6a Kosaca, 37

“Vasilki” Restaurant or “Tempo Pizza” Restaurant (across the road), 37, Yakub Kolas Str

15.30 — 17.00 Kpyaawtii cmoa 4, aya. 224/ Round Table 4, Room 224

AKTYANIbHbIE BOMNPOCHI NTMHIBOANAAKTUKN-2: TEOPUA U METOA, 3HAHUA U HABbIKU
(UHTEFPATUBHAA NAPAOUTMA)

TOPICAL ISSUES OF LINGUODIDACTICS-2: THEORY AND METHOD, KNOWLEDGE AND SKILLS
(INTEGRATIONAL PARADIGM)

Mogepatop: UpuHa Possik, i-p nep. HayK, aabloHKT (UJK).
Y4acTHUKM C KpaTKUMHU JI0KJIaJJaMU:

1. Hpuna Possik, p-p nen. Hayk, agbloHKT (UJK). Jluneeodudakmuueckue acnekmul
npenodasaHus s13bIKa npo@deccuoHa1bHO20 06WEHUS 8 UHOA3bIYHOLUL cpede.

2. Pauca boicenkosa, a-p duios. Hayk, npodeccop (MoCKOBCKHI rocysapCTBEHHbIN
TeXHU4YeCKUi yHuBepcuTeT uM. H.J. BaymaHna, MockBa, Poccus). MHmezpamusHbliil
nodxod k dopmuposaHurd y UHOPOHO8 AKMYA/AbHbIX 06pA308aMeENbHbIX
KomnemeHyull (Ha 6a3e y41e6H020 KoMNaeKca «YpoKu pyccko2o»).

3. ExamepuHa TpyxaH, CT. npenojaBaTelib, vccien0BaTeb (BHTY).
Memodosoz2uyeckue 0CHOBAHUS UCMOPUKO-Nedazo2u4ecko20 ucc1edo8aHusl.

4. TamvsaHa CumHukosa, CT. mpenojaBaTesib, uccaenoatesb (BIY). JuckypcHbii
nodxod 8 npenodasaHuu UHOCMPAHHO20 S3blKA U NPodHecCcuoHaNbHbILT KOHMeKcm.

5. Mapuna Kpusymb, uccienoBaTesib, MeTOJUCT CEKTOpAa HAy4YHO-MeTOJUYeCKHUX
pecypcoB HMHKJIIO3UBHOIO 00pa3oBaHUs bapaHOBUYCKOro TrocyAapCTBEHHOIO
yHuBepcuteta (benapycs) wu  Hpuna Bapmowesuu, CT. NpenojaBaTesb,
ucciei0oBaTe b 3TOTO XXe YHUBepcuTeTa. KOMMyHUKAMUBHAS KOMNEMEHMHOCMb 8
npogeccuoHanrbHoM duckypce nedazoza 8 YCA0BUAX paA38UMUSL UHK/AH3UBHO20
06pa308aHusi.

6. Osavea JlywuHckasi, Kaupg,. nej. Hayk, goueHT (MHcTUTyT )xypHanuctuky, BI'Y). Poab
MeduaobpazosaHus 8 pazsumuu NPoPHeccuoHaNbHOU KOMMYHUKAMUBHOU AUYHOCMU.

7. Hpuna ToacmoHozosa, CcT. 1npenojaBaTesb, wucciaenoBaTesb (UHCTUTYT
KypHaauctuky, BI'Y). Modeau poaesozo e3aumodeticmeusi yuacmHuko8 yCmMHO20
akademuueckoz2o ducKypca.
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YyacTHUKU Auckyccuu: Jlrodmuaa Kypuak, CT. npenojiaBaTesib, ucciaenoBatesb (BIY),
Hamanvs 'pueopeHko, KaH/[. COLMOJ. HAyK, AoleHT (HanuoHaibHBIN Mccae0BaTeNbCKUI
yHUBepcUTeT «Bpicias mkosa askoHoMuku», CankT-IleTep6ypr, Poccus).

15.30 — 17.00 Kpyaawiii cmoa 5, aya. 223 / Round Table 5, Room 223
NONUTUYECKUIN ANUCKYPC: IMHIBUCTUYECKUE ACMEKTDI
LINGUISTIC ASPECTS OF POLITICAL DISCOURSE

Mopepatop: Asekceil Muxaiinos, xaHA. ¢uaoa. Hayk, fgoueHT (Cubupckuit
rocy/lapCTBEHHbIH a3pOKOCMHYECKHM YyHUBEpPCUTET HUM. akajeMuka M.D. PeumieTHeBa,
KpacHosipck, Poccus).

Y4acTHUKH C KPAaTKHUMH JOKJ/IaJdMMU:

1. Tamwvsina Muxatinosa, kauj. ¢uioJ. HayK, AoueHT (CUOUMPCKUN rocyAapCTBEHHbIN
a3pPOKOCMHUYECKUH YHUBEPCUTET UMeHU akajeMuka M.®. PemeTHeBa, KpacHospck,
Poccus). Umena npasumeneii npow1020 8 noaumu4eckom ducKypce Hacmosiuje2o Kak
Mapkepbl udeos102u4eckoll cucmemol.

2. Jlroomuna MuHaesa, a-p duso. Hayk, npodeccop (MOCKOBCKUN rocyJapCTBEHHbBIN
yHuBepcuteT M. M.B. JloMmoHocoBa, Poccus). Pumopuka Tpamna u Konmekcm.

3. AHHa Mapkosuu, CT. mpenojaBaTesb, ucciaefoBaTeab (MHCTUTYT KYpHa/IMCTUKH,
BI'Y). Conaudapusupyrowue memagopul 8 medutiHom duckypce uHmezpayuu.

4. Onvea  Kasumupoea, cT. n1penojaBaTesib, HUCCAe[0BaTesb (Butebckuit
rocyZlapCTBeHHbI yHUBepcuTeT MM. [L.M. MamepoBa, benapycw). KoceeHHbie
cnocobbl peaauzayuu kKame2opuu agmopuzayuu 8 aH2/1053bIYHOM MeJUUHOM OYepKe.

5. Osvea JleoH, mpenojaBaTesb, UccaefoBaTeab (bapaHOBHUYCKHI rocyZilapCTBEHHBIN
yHUBepcuTeT, besapyce). OnocpedosaHHas koppekyus 8epba/ibHO20 nogedeHust Kak
KOMNOHeHmM 2unepcmpameautl noaumuyeckoao duckypca.

17.00 — 17.15 Kogpe-nay3a / Coffee Break

17.15 — 18.00 CECCUA MNOCTEPHbIX AOK/IAAOB A4/19 ACTUPAHTOB U MATUCTPAHTOB, aya. 225
SESSION OF POSTER REPORTS FOR MA AND PHD STUDENTS, Room 225

1. Joanna Rég, PhD student (Humanitarian Faculty, UJK). Discoursenet as a Platform for
Professional Communication.

2. Examepuna l'ypenuuk, acnupanTka (UHcTUTyT KypHanuctuku, BI'Y). Cmpykmypa
PpaHKOs13bI4YHO20 €/108apsl QUCKYPC-AHAAU3A KAK YHUKA/IbHOE s18/1eHUe cCneyuaabHol
JeKkcukozpagpuu.

3. Tamvsaua AsnekcaHdposa, acnupaHTKa (MuHCKUM roCyJapCTBEHHbIN
JIMHIBUCTUYECKUW yHUBepcuTeT). Juckypc ycnexa u Kamezopusi 8peMeHU
(koHeyHOCmMu / 6eCcKOHeYHOCmU) 8 C/AABSHCKOU U 2epMAHCKolU Kyabmypax (Ha
Mmamepuase caosapet).

4. Hadexcda [flapovikosa, acnupaHka (MUHCKUN TOCyAapCTBEHHbIN JIMHIBUCTUYECKUN
yHUBepcUTET). Cnocobbl 8bipaxceHus: ¢aszoeocmu delicmeusi (Ha mamepuase
aH2/1UlicKo20 U mypeyKko2o0 XydoxcecmeeHH020 JuCKypca).

5. Bukmopusi  PuHeesuu, npenopaBaTesb (MorujieBcKUil  rocyJlapCTBEHHBIN
yHuBepcuteT uMeHu A.A. KynewoBa) eHckass s3blkogasi JUYHOCMbL 8
AH2/10513bIYHOM U PYCCKOA3bIYHOM XYJ0HeCMBEHHOM JUCKYpCe U KUHOOUCKYPCe.

18.30 IKCKYPCHA 110 MUHCKY / MINSK SIGHTSEEING
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AOEHDb 2 / DAY 2. 29.09.17: MUTCO / MITSO

ya. Kasunya, 21, k.3
21, Building 3, Kazintsa Street

Ot BHTYVY (ocranoska: IL.bpoBkn) 1o MUTCO (ocranoBka: MexayHapOIHBI yYHUBEPCUTET
«MHUTCO») nuner mapupytka Ne 1076. CroumocTs npoesaa — 1.50 pyo.

! 3acedaHus oOHospemeHHO nposodamcA 8 BHTY u MexdyHapodHom yHusepcumeme « MUTCO»;

! Conference events are carried out simultaneously in Belarusian State Technical University and in the
International University “MITSO” (see the universities’ addresses and two programmes for the day)

9.00 - 9.30 Cemunap / Seminar (c mepeBoiOM Ha PyCCKUH A3bIK)

9.30 - 11.00 Jlekuuu 1-2

11.00 - 11.15u 15.30 — 15.45 Kode-nay3ni / Coffee Breaks

11.15 - 13.00 Jlekuuu 3-4 (Ha aHTJIMACKOM SI3bIKE Y C IEPEBOJIOM Ha PYCCKUH S3bIK)
13.00 - 14.00 O6epn, / Lunch Break

14.00 - 15.30 Jlekuuu 5-6

15.45 - 17.15 Kpyrasbiii ctoa 6 / Round Table 6

C 9.00 go 15.30 MeponpudaTud KoHdepeHIUHU NpoxXoAdT B aya. 21 HOBOro Kopmyca
yausepcutera / From 9.00 till 15.30 the Conference events are held in Room 21 of a new
building of the University.

C15.45 10 17.15 -B 3aJie 3aceganuii Coeta yHuBepcuTera / From 15.45 till 17.15 - in the
Boardroom of the University.

9.00 - 9.30 CEMHUHAP / SEMINAR

Shala Barczewska, PhD, Researcher Professor (JKU). Seminar on the advantages of using a
citation program on the example of Citavi / CemuHap no pabome ¢ KoMnbHMmMepHOU
npozpammoti CITAVI 11 opzaHu3ayuu ccbl/1I0MHO20 ANNAPAMA 8 HAY4YHbIX NY6AUKAYUSIX.

9.30 - 11.00 JIEKLIUH 1-2

Jlekuua 1. Tamwvsina YepHwviwosa, j-p uiaon. Hayk, npodeccop (AnTtaiickui
rocyZlapCTBeHHbIN yHUBepcuTeT, bapHays, Poccus). JluHegokoHdAuKmo02us: noHssmue
peyeso2o KOH@P.AUKMa u cnoco6os e2o paspeuwleHus: ¢ No3uyull 13bIka U npaea.

Jlekuma 2. C(CeemuaaHa JlopoHuHa, ¥aHA. W0, HayK, JAoueHT (AsnTalckui
rocyZlapCcTBeHHbI yHuUBepcuTeT, bapHays, Poccus). JluHeeucmuueckas 3kcnepmusa
CNOPHbLIX MEeKCMOo8 No 0ea1aM, C8513AHHbIM C MOBAPHbLIMU 3HAKAMU.

11.00 — 11.15 Kogpe-naysa / Coffee Break

11.15-13.00 LECTURES 3-4

Lecture 3. Alan Durant, Professor of Communication (School of Law at Middlesex
University, London, England). Conceptual Hierarchy Approach on Interrelation between
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Professional Terminology and Professional Theories: the Language of Law as a Case Study (c
nepeBO/JIOM Ha PYCCKUM A3bIK).

Lecture 4. Shala Barczewska, PhD, Researcher Professor (JKU). The discursive
representation of conflicting viewpoints in the debate over biological evolution

13.00 - 14.00 06e0 / Lunch Break

14.00 - 15.30 LECTURE 5 and VIDEO PRESENTATION 2

Lecture 5. Yana Kuzmina, PhD, Assistant Professor (University of Latvia). Organizational
Discourse: Frameworks of Genre Analysis (c Power Point npe3enmayuelti Ha pyccKkoM si3blKe).

Video 2. Iwona Witczak-Plisiecka, Dr. (hab), Professor (University of Lodz, Poland).
Opucauneeucmuka cezo0Hs (npeszenmayusi medxcdyHapodHozo npoekma). 10-muHyTas
BU/I€0-TIpe3eHTalusl.

15.30 — 15.45 Kogpe-nay3a / Coffee Break

15.45 - 17.15 Kpyaavwiii cmoa 6 / Round Table 6
AKTYANbHBIE BOMPOCbI IMHIBUCTUYECKOW 3KCNEPTU3bl U COBPEMEHHbIA KOHTEKCT

Mopgepatop: TamvsaHa UYepHbiwosa, J-p ¢uaoa. Hayk, npodeccop (Antalckuit
rocyZilapCcTBeHHbIM yHUBepcuTeT, bapHays, Poccus).

Co-mopepatop: Enena Kapa-Mypsa, kaHa. uuon. Hayk, pAoueHT (MockoBCKUM
rocyZiapCcTBeHHbIM yHUBepcuTeT UM. M.B. JloMoHocoBa, Poccus).

1. Tamwvsana Yepuviwosa, nokt. ¢puion. Hayk, npodeccop, (Anraiickuii TOCYI1apCTBEHHBIN
yuuBepcuteT, bapuayn, Poccus). Tunonocuueckue npusHaku —JIUHS80IKCHEPMHO20
OUCKYPCA KAK peanu3ayus aHaiumuKo-3KCnepmuol 0esmeabHoCmu (OUuno102a-npaKmuKa.:
K NOCMAaHOo8Ke npoodiembl.

2. Enena Kapa-Mypsa, xann. ¢winon. Hayk, AoneHT (MOCKOBCKHII TOCYAapCTBEHHBIH
yHuBepcuter uMm. M.B. JlomonocoBa, Poccust). Jluneeucm-skcnepm kax npodiemHas
Queypa: ouckypconocuueckuti n00xXoo.

3. Csemnana [oponuna, xaumg. (Guion. Hayk, goueHT, (AnTaiickuii TrocyaapCTBEHHBIN
yuuBepcutet, bapuayn, Poccus). Tunvl sxcmpemucmckozo Ouckypca u 8onpocvl e2o
9KCNEePMHO20 AHANU3A.

4. Basepus Kueyanuu, kaHj. wopuj. Hayk, goueHt (BI'Y). JluHzeucmuka npasa u
npasosas Ky/aemypa obuecmaa.

YuactHuku auckyccuu: Eleonora Lassan, Dr (hab), professor (Vilnius University, Lietuva),
Anan [lopaH, Professor of Communication (School of Law at Middlesex University, London,
England) (c nepeBogunkom), Asnena [lonosa, i-p ryMaHUTapHbIX Hayk (MuHck, benapycs);
pa3paboTYMKU Kypca MO0 JIUHTBUCTUYECKOW 3KCIEPTHU3e — CT. npenogaBatenu bI'Y Esaena
Casuu, /lwomuna Kypuak, Anuna 3unuenko, Okcana Typkuna u AHHa Mapkosuu, a Takxe
npedcmasumeau HHcmumyma nosvluleHUsl Keajaugukayuu u nepenod2omosku Kadpos
T'ocydapcmeeHHo20 Komumema cydebHbuix 3kcnepmu3s Pecnybauku beaapyce.

18.30 IKCKYPCHA 110 MUHCKY / MINSK SIGHTSEEING
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AEHDb 3 / DAY 3. 30.09.17: BHTY / BNTU
HayuyHo-TexHosiornuyeckuit napk «Ilonurexuuk», yia. Cypranona, 37/1

Science and Technology Park of BNTU «Polytechnic», 37/1, Surganova Str

9.00 - 10.30 Kpyrabie crosbl 7-9 / Round Tables 7-9

10.30 - 10.45 1 13.45 - 14.00 Kode-nmaysn1 / Coffee Breaks
10.45 - 13.45 Jlekuyuu 7-10 / Lectures 7-10

14.00 - 15.15 IlnenapHoe 3acenanue 5 / Panel session 5

15.15 - 15.55 OTkpeiToe 3acesanve KomMmuccuu o JIMHITBUCTHUKE JUCKypca

15.55-16.25 llogBejeHre UTOrOB KOHGepeHLIUN
16.25-17.25 06ep, / Lunch Break

9.00 - 10.30 Round Table 7, Room 223

CROSSCULTURAL & CROSSDISCIPLINARY COMMUNICATION IN ACADEMY & OUTSIDE:

CHALLENGES FOR NEW CURRICULUM

Moderators: Hanna Mijas, PhD (UJK), and Liudmila Kourchack, senior lecturer, researcher

(BSU).

Participants with brief reports:

1.

2.

3.

4.

Reima Al-Jarf, Dr (hab.), King Saud University, Riyadh, Saudi Arabia. Academic
Discourse in a Twitter Translation Learning Environment.

Lioudmila Kourchak, senior lecturer, researcher (BSU). Discourse competence:
analytical practices as a basis for creating new academic courses.

Alena Savich, senior lecturer, researcher (BSU). Academic and scientific discourses:
cross-cultural or intercultural realm?

Karolina Jarmotowska, PhD (UJK). Do interpreters need to know police interviewing
techniques? Interdisciplinary challenges for community interpreters.

Participants in further discussion: Shaun O’Neill, BA (UJK); Olga Piatetskaia, MA, senior
lecturer (BNTU).

9.00 - 10.30 Round Table 8, Room 224
WEBSITE DISCOURSE: PROFESSIONAL COMMUNITIES’ REPRESENTATION

Moderator: Ewa Piotrowska-Oberda, PhD (U]K).

Participants with brief reports:

1.

2.

w

Joanna Senderska. Dr (hab.), Professor (UJK). Internet Community as a Discourse
Community: Key Features.

Ewa Piotrowska-Oberda, PhD (UJK). The discourse of Global Cement Website:
representation of the professional community.

Katarzyna Oberda, MA (U]K). The Internet site of Coaching Association.

Joanna Rdég, PhD student, Humanitarian Faculty (UJK). University website’s
discourse: case study.

Barbara Plashchinskaia, MA (MITSO). Category of Involvement in the context of
Internet professional discourse communities.

Hanna Fetisova, MA (EPAM). Professional discourse in the context of
institutionalized and interpersonal interaction.
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Participants in further discussion: Rafal Rég, (Kielce, Poland), AnHa Mapkosuu, CT.
npenojiaBaTeJib, ucciaenoBatesb (BIY).

9.00 - 10.30 Kpyaawiii cmoa 9 / Round Table 9, Room 225
OUCKYPC PE®JIEKCMU U METOA

Co-Benymiue, Hay4YHble peJaKTOpPbl BBINYCKOB 7 U 8 Hay4yHOU cepuu «MeTonosiorus
McceIoBaHUM MOJUTUYECKOTO AUCKYypcay: UpuHa YxeaHosa, i-p duso. HayK, npodeccop
(BT'Y), Oavea 3epueykas, A-p noauT. Hayk, npodeccop (MHcTUTYyT BceMupHOUM HMcTOpUHU
HAH Ykpaunsbl), Hamaaa Mapmuiciok, kava. uioa. Hayk, goueHT (BHTY), Eaena Casuvy,
CT. IpenojiaBaTeJib, ucciaegoBatesb (BIY).

B KpyrsioMm cTosie y4acTBYHOT aBTOPBI BBINYCKOB 7 W 8 HAy4YHOM CepUM
«MeTonos0TUA  MCCAEJOBAaHUM  TOJUTHUYECKOTO  AUCKypCa»,  IMOATOTOBJIEHHBIX
VHTEPAUCLUUIIJIMHAPHBIM MeX/JYHAapOJHBIM COOOIIeCTBOM YYEHBIX - HCTOPUKOB U
JIMHTBUCTOB, GUI0CO(POB U MOJUTOJIOTOB.

O 4 H Bl € y4yaCTHUKHU JUCKYCCUU: IseoHopa JlaccaH, i-p TYMaHUTApPHBIX HayK, mpodeccop
(BunbHiocckui yHuBepcuteT, JlutBa); Barttomiej Krzysztan, PhD (Wroclaw University,
Poland); Tamwsana KpacHoea, p-p ounon. Hayk, poueHT (CaHkT-IleTepbyprckui
rocyZlapCTBeHHbI YHUBepcuTeT, Poccus); Asnekcandp CapHa, kanp. Guioc. HayK, JOLEHT
(Br'Y); Axnekceli Kpueosan, KaHJ. KyJbTypoJioruM, AoKTopaHT (Besnopycckuit
rocyZlapCTBEHHBIM YHUBEPCUTET KyJIbTypbl U UCKycCTB, MuHck, benapycs); Hean @PomuH,
KaH/J. MOJIUT. HayK, Hay4yHbId COTpPyAHUK lleHTpa nepcneKTHBHBIX METOA0J0TUU
coljMaJibHO-TyMaHUTapHbix uccaegoBaHuit UHUOH PAH; TamwesHa Muxatinosa, KaH.
duson. Hayk, goueHT (CMOMPCKUUW TOCyAapCTBEHHbIM a3pPOKOCMUYECKUW YHUBEPCUTET
nMeHU akageMuka M.D. PemetHeBa, KpacHosipck, Poccus); Asekceti Muxaiinos, kaHp,
dunon. Hayk, poueHT (CHOUPCKUM TrOCyJapCTBEHHbIA a3pOKOCMHUYECKUN YHUBEPCHUTET
MeHU akajgeMuka M.D.PemerHeBa, KpacHospck, Poccus); Hamasavs badusih-
Cukepxcuyka, acnupanTka (['manbckuii YHuBepcuteT, [losbiia); EkamepuHa TypeH4UK,
acnupaHTKa (MHCTUTYT )XypHanucTuky, bI'Y).

3a04YHBble Yy4aCTHUKHU AUCKyccuu: Baadumup Koaecos, pn-p dunos. Hayk, npodeccop
(CankT-IleTepbyprckuil rocyfilapcTBeHHbIM yHUBepcuTeT, Poccus); Opuii KysHeyos, 1-p
buson. Hayk, akajeMuk (HapuoHasbHasg akaJeMusi NeAarorduyecKux HayK YKpauHbl);
lanuHa 3esneHbko, p[-p TNOJUT. Hayk, npodeccop (MHCTUTYT NOMUTUYECKUX U
3THOHALIMOHAJIbHBIX pobJieM uM. Kypaca, Ykpauna); Ceemsaana KypaHosa, KaHz,. HayK 1o
COollMa/IbHbIM KOMMYyHUKanusaM, pgoueHT (HaunuonanbHbeii yHuBepcuteT «Kueso-
MorunsHckasa akajeMusi», YKpanHa), a Takke ydyeHble UHcTuTyTa BcemupHoil ncropuu
HAH Yxpaunbl - AHOpell KydpsiueHko, I-p UCT. HayK, npodeccop; Tamwusina Memeaésa,
KaH/,. dusoc. HayK, JoueHT; Bukmopus Cos0weHKo, KaH/,. UCT. HAayK, Ol eHT.

10.30 - 10.45 Koge-naysa / Coffee Break

10.45 - 13.45 JIEKIIUU 7-10, ayz. 140

Jlekuma 7. Oaecs [lanmeneeHko, CT. ipenojiaBaTteib, uccaegoBatens (BI'Y). [Toaukodosbiii
nomeHyua/a KuHocyeHapus (mpaduyuu ¢ppaHyy3cko2o KuHobusHeca).

Jlekuma 8. Joanna Senderska, Dr (hab.), Professor (UJK). Discourse on-line community
representation: case study of Polish speaking beauty-obsessed women group.

Jlekuma 9. Asnéna Ilonosa, p-p ryMaHuTapHbiXx Hayk (MuHck, Benapyce). [losnemuka 8
npogeccuoHasbHoM duckypce 6uzHeca Modbl: Kelic-cmadu, 6es10pyccKull KOHMeKcm.
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Jlekumsa 10. JTrodmuaa Kpasyosa, 1i-p dunonoruu (KayHacckuit TexHOJIOTUYECKUN
yHUBepcuTeT, JINTBA). LJgem 8 s3bike M0Obl.

13.45 - 14.00 Kogpe-naysa / Coffee Break

14.00-15.15 IInenapHoe 3acedaHue 5, aya. 140 / Panel Session 5, Room 140

061ecTBO: AUCKYPChI COLUYMA, HAayKH, KyJAbTypbl / Society: discourses of Socium, Science,
Culture

1. Alan Durant, Professor of Communication (School of Law at Middlesex University,
London, England). Key words of contemporary society (international project results’
representation).

2. Shala Barczewska, PhD, Assistant Professor (Jan Kochanowski University, Poland). Me,
You, We: Presentations of self and other in a scientific debate.

3. Barttomiej Krzysztan, PhD, Wojciech Ufel, PhD, Mateusz Zieliriski, PhD (Wroclaw
University, Poland). New Regime of Truth or Post1989 Paradigm Shift in Discourse.
Introduction to Comparative Discussion.

15.15 - 15.55 OTKpbITOE 3aceaaHre KoMUCCHMU 0 IMHTBUCTUKE AUCKypCca
15.55-16.25 lloaBeseHN e UTOTrOB KOHGepeH U

16.25 - 17.25 06e0 / Lunch Break
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